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M O N T A G E A N L E I T U N G
„T U D O R  1 3 2 0 ”

L I E F E R U M F A N G

A C  2 2 0 - 24 0 V,  5 0 H Z ,  1. 4 0 0  -  1. 6 0 0 W

H I N W E I S 	ʁ Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie für den späteren 
Gebrauch auf.

!

KO M P O N E N T E N M E N G E

Holzimitat-Box

Tudor Hologramm Kamin

Fernbedienung

Montagekit (Saugnäpfe, Schraubendreher)

Glasscheiben
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I N H A LT S V E R Z E I C H N I S

I N H A LT S E I T E

Maße
Daten

Wichtige Sicherheitsinformationen

Installationsanforderungen,
Standortanforderungen

Vorbereitung des Geräts

Installation

Installationsmöglichkeiten

Einsetzen der Holzimitate

Bedienung und Inbetriebnahme des Ge-
räts, Sicherheitssystem (Überhitzungs-
schutz)

Reinigung, 
Fehlerbehebung

Garantie
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11-14

15

16
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M A ẞ E
(in mm)

G E R ÄT E D AT E N
	ʁ Gewicht: 81 KG
	ʁ Leistungsaufnahme ohne Heizung: 45 W
	ʁ Leistungsaufnahme mit Heizung: 1400-1600 W
	ʁ Versorgungsspannung: 220–240 V AC, 50 Hz
	ʁ Einsatzbereich: Nur für Innenräume
	ʁ Netzstecker: EU-Stecker, 1,8 m Kabellänge
	ʁ Beleuchtung: LCD-Bildschirm

A C H T U N G :
S C H W E R E S  G E W I C H T
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	ʁ Heizung wird während des Betriebs heiß.
	ʁ Mind. 1 m Abstand zu brennbaren Materialien (z. B. Möbel, Vorhänge).
	ʁ Nicht in Bettnähe aufstellen (Brandgefahr durch herabfallende Decken/Kissen).
	ʁ Lüftungsschlitze niemals verdecken oder blockieren.
	ʁ Keine weichen Untergründe wie Betten oder Kissen unter das Gerät stellen.
	ʁ Keine Fremdkörper in Öffnungen einführen – Gefahr von Kurzschluss und Feuer.

	ʁ Nur an geerdete 220V/15A-Steckdose anschließen – möglichst eigener Stromkreis.
	ʁ Vermeiden Sie Verlängerungskabel. Falls nötig: mind. 1.875 W / 14 A, unbeschädigt.
	ʁ Stecker und Kabel vor Einbau prüfen – bei Beschädigung nicht verwenden.
	ʁ Sollte das Netzkabel beschädigt sein, darf es nur durch den Hersteller, einen autorisierten 

Servicepartner oder eine qualifizierte Elektrofachkraft ersetzt werden.
	ʁ Nicht in defekte oder wackelige Steckdosen stecken – Brandgefahr durch Lichtbogen.
	ʁ Stecker muss fest in der Steckdose sitzen – heiße Steckdosen sofort überprüfen lassen.
	ʁ Gerät nie öffnen oder technisch verändern – Lebensgefahr & Garantieverlust.
	ʁ Immer ausschalten, bevor der Stecker gezogen wird.

	ʁ Gerät nur in trockenen Innenräumen verwenden – nie in Feuchträumen oder im Außenbe-
reich.

	ʁ Niemals benutzen, wenn es kürzlich mit Flüssigkeit in Kontakt gekommen ist.
	ʁ Lüftungsschlitze nur absaugen – nicht feucht wischen oder ausspülen.

	ʁ Bei Schäden an Kabel oder Stecker Gerät nicht verwenden – autorisierten Händler kon-
taktieren.

	ʁ Defekte Steckdosen oder heiße Steckverbinder von Elektriker überprüfen lassen.
	ʁ Gerät nie selbst öffnen oder reparieren – Reparatur nur durch Fachpersonal.

	ʁ Gerät niemals unbeaufsichtigt lassen – insbesondere in der Nähe von Kindern.

W I C H T I G E  S I C H E R H E I T S I N F O R M AT I O N E N

V E R B R E N N U N G S -  U N D  Ü B E R H I T Z U N G S G E F A H R

E L E K T R I S C H E  S PA N N U N G

N I C H T M I T WA S S E R  I N  KO N T A K T B R I N G E N

N U R  V O N  F A C H P E R S O N A L WA R T E N  L A S S E N

V O N  K I N D E R N  F E R N H A LT E N
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A C H T U N G Um das Risiko von Brand, elektrischem Schlag oder Verletzungen zu vermeiden, beach-
ten Sie beim Gebrauch dieses Geräts unbedingt die folgenden Sicherheitshinweise: 

	ʁ Verwenden Sie den Heizlüfter ausschließlich mit einer Wechselstromversorgung. Ach-
ten Sie darauf, dass die auf dem Typenschild angegebene Spannung mit der Netzspan-
nung übereinstimmt.

	ʁ Das Gerät darf nur von Erwachsenen bedient und gereinigt werden.
	ʁ Schalten Sie das Gerät erst ein, nachdem es vollständig und ordnungsgemäß gemäß 

dieser Installationsanleitung installiert wurde.
	ʁ Einige Teile dieses Geräts können sehr heiß werden und Verbrennungen verursachen. 

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Kinder oder schutzbedürftige Personen anwe-
send sind.

	ʁ Ist das Netzkabel beschädigt, darf es nur vom Hersteller, einem autorisierten Kunden-
dienst oder einer entsprechend qualifizierten Fachkraft ersetzt werden, um Gefahren 
zu vermeiden.

	ʁ Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Badewannen, Duschen oder Schwimm-
becken.

	ʁ Um Überhitzung zu vermeiden, darf der Heizlüfter nicht abgedeckt werden.
	ʁ Verwenden Sie das Gerät nicht mit Zeitschaltuhren, Fernbedienungssystemen oder 

anderen Vorrichtungen, die den Heizlüfter automatisch ein- und ausschalten können. 
Brandgefahr!

	ʁ Um Gefahren durch versehentliches Zurücksetzen der Temperatur-Sicherung zu ver-
meiden, darf das Gerät nicht über externe Schaltgeräte (z. B. Zeitschaltuhren) betrie-
ben oder an Stromkreise angeschlossen werden, die regelmäßig ein- und ausgeschal-
tet werden.

	ʁ Halten Sie Vorhänge, Textilien und andere brennbare Materialien vom Heizgerät fern.
	ʁ Lassen Sie das Gerät während des Betriebs niemals unbeaufsichtigt.
	ʁ Legen Sie das Netzkabel nicht unter Teppichen oder Läufern.
	ʁ Decken Sie den Heizlüfter nicht ab und blockieren Sie keine Luftöffnungen. Überhit-

zungsgefahr!
	ʁ Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
	ʁ Verwenden Sie den Heizlüfter nicht im Freien.
	ʁ Schalten Sie das Gerät am Hauptschalter vor jeder Reinigung ab und lassen Sie das Ge-

rät vollständig abkühlen.
	ʁ Reinigen Sie das Gerät nicht mit scheuernden Reinigungsmitteln oder aggressiven 

Chemikalien.
	ʁ Verwenden Sie ausschließlich vom Hersteller empfohlene Zubehörteile. Andernfalls be-

steht Gefahr für Benutzer oder Gerät.
	ʁ Stecken Sie keine Fremdkörper in die Luftöffnungen (Einlass oder Auslass). Dies kann 

zu Stromschlag, Brand oder Beschädigung führen.
	ʁ Vermeiden Sie Verlängerungskabel. Falls nötig: mind. 1.875 W / 14 A, unbeschädigt.
	ʁ Schalten Sie das Gerät am Hauptschalter ab, wenn das Gerät längere Zeit nicht genutzt 

wird.
	ʁ Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es heruntergefallen ist oder sichtbare Schäden 

aufweist.
	ʁ Stellen Sie das Gerät immer auf eine waagerechte, stabile Fläche oder nutzen Sie das 

Untergestell.
	ʁ Um Brandgefahr zu vermeiden, halten Sie Textilien, Vorhänge oder andere brennbare 

Materialien mindestens 1 Meter Abstand vom Luftauslass.

!

W E I T E R E  S I C H E R H E I T S I N F O R M AT I O N E N
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I N S T A L L AT I O N S -  U N D 
S T A N D O R T A N F O R D E R U N G E N

	ʁ Das Gerät ist dafür vorgesehen verkleidet zu werden. 

	ʁ Bitte beachten Sie, dass das Gerät warme, konvektive Luftströme erzeugt. Diese transpor-
tieren Wärme von den Raumflächen in Richtung Gerät und an den angrenzenden Wandflä-
chen nach oben. 

	ʁ Wird das Gerät in der Nähe bestimmter Wandverkleidungen installiert oder in einer Um-
gebung betrieben, in der Verunreinigungen in der Luft vorhanden sind (z. B. Tabakrauch), 
kann dies zu leichten Verfärbungen an der Wandoberfläche führen. 

	ʁ Soll das Gerät in einer Trockenbauwand oder einer Holzrahmenkonstruktion integriert wer-
den, muss die Tragfähigkeit und Stabilität der Wand überprüft werden. Dabei ist sicherzu-
stellen, dass Dampfsperren oder tragende Strukturelemente nicht beschädigt werden. Vor 
dem finalen Einbau ist eine Funktionsprüfung empfohlen. 

	ʁ Wenn Sie unsicher sind, ob Ihr Standort für eine sichere Installation geeignet ist oder 
welches Befestigungsmaterial zu verwenden ist, lassen Sie sich bitte fachgerecht beraten 
und verwenden Sie die richtigen Befestigungen. Andernfalls wählen Sie einen anderen, 
besser geeigneten Standort. 
 
 
 
Nicht erlaubt: 

	ʁ Montage an Decke oder Boden 

	ʁ Verlegen des Netzkabels unter Teppichen 

	ʁ Anbringen elektrischer Geräte (z. B. Flachbildfernseher) an der Wand unterhalb des Geräts 

	ʁ Aufstellen an einem Ort, an dem Vorhänge oder andere Stoffe das Gerät verdecken könn-
ten (z. B. unter einer Garderobe) 

	ʁ Montage hinter einer Tür, wo mechanische Schäden durch Anschlagen entstehen können 

	ʁ Installation an Orten, wo das Netzkabel zur Stolperfalle werden könnte 

	ʁ Sich auf das Gerät setzen, darauf stellen oder daran ziehen 

	ʁ Luftöffnungen blockieren, abdecken oder Gegenstände hineindrücken 

	ʁ Verwendung des Heizgeräts zum Trocknen von Kleidung 

	ʁ Betrieb im Außenbereich

Passendes Unterge-
stell für exakte Aus-

richtung Ihres Kamins

E M P F O H L E N E  H E R A N G E H E N S W E I S E

1.	 Bereiten Sie das Gerät vor (Abschlussbleche / Zierleisten) 

2.	 Entfernen Sie die Glasscheiben. 

3.	 Installieren Sie das Gerät nach Ihren Wünschen. 

4.	 Bringen Sie die Dekoration an. 

5.	 Setzen Sie die Glasscheiben wieder ein.

H I N W E I S !
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V O R B E R E I T U N G  D E S  G E R ÄT S
Frontansicht (einseitig)
 
Werkseitig sind an den Seiten die Ab-
schlussbleche sowie die Zierleisten 
befestigt. Je nach Einbausituation 
können diese eigenständig angepasst 
werden. Bei einer einseitigen Montage 
(Frontansicht) entfernen Sie die Zier-
leisten an den Seiten.

Eckmontage (zweiseitig/dreiseitig)
 
Entfernen Sie die Abdeckplatte an der Seite(n), die offen bleiben soll. 
Für die offene Seite(n) werden die Zierleisten benötigt:

H I N W E I S ! 	ʁ Damit ein sicherer Betrieb gewährleistet ist, müssen folgende Mindestabstände zu 
brennbaren Materialien eingehalten werden (abhängig vom Installationsort): 
 
Nach oben (Decke): mindestens 300 mm 
Zu den Seiten: mindestens 100 mm 
Nach vorne: mindestens 1000 mm

Abschlussblech

Zierleiste

H I N W E I S Grundsätzlich gilt: 

	ʁ Die geschlossene Seite benötigt das Abschlussblech. 

	ʁ Die offene Seite benötigt die Zierleiste

!
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E N T F E R N E N  D E R  F R O N T S C H E I B E

	ʁ Wir empfehlen dringend, dass zwei Personen die Frontscheibe gemeinsam entfernen.

1.	 Entfernen Sie die Frontscheibe des Geräts, indem 
Sie mit einem Kreuzschlitzschraubendreher die 
Schrauben der beiden Haltewinkel lösen, die das 
Glas fixieren (siehe Abbildung A). Achten Sie darauf, 
dass die Scheibe während des gesamten Vorgangs 
stets abgestützt ist! 

2.	 Befestigen Sie die Saugnäpfe an der Frontscheibe. 
Achten Sie auf festen Sitz der Saugnäpfe (siehe 
Abbildung B).  

3.	 Kippen Sie die Scheibe leicht nach vorne (1) und 
nehmen Sie sie nach oben aus dem Gerät heraus 
(2). Legen Sie das Glas auf eine weiche, ebene 
Unterlage. 

4.	 Ziehen Sie die Seitenscheiben vorsichtig nach vor-
ne heraus (siehe Abbildung C). 

5.	 Befestigen Sie die Saugnäpfe an der angewinkelten 
Scheibe. Achten Sie auf festen Sitz. Drücken Sie die 
angewinkelte Glasscheibe leicht nach oben (1) und 
heben Sie sie dann mit dem Saugnapf vollständig 
aus der Brennkammer heraus (2)(siehe Abbildung 
D). 

6.	 Platzieren Sie die Holzimitate auf dem Glutbett (sie-
he Anleitung auf Seite 11) und dekorieren Sie ggf. 
mit dem weiteren mitgelieferten Zubehör. 

7.	 Um die Scheibe wieder einzusetzen, führen Sie die 
Schritte in umgekehrter Reihenfolge aus.

=Saugnapf

A C H T U N G !
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I N S T A L L AT I O N

Muenkel.eu GmbH übernimmt keinerlei Haftung für Verletzungen oder Schäden, die durch 
unsachgemäße Installation oder Handhabung entstehen. 

	ʁ Nachdem Sie die endgültige Position des Geräts festgelegt haben, berücksichtigen Sie die 
Stabilität der Wand, damit die elektrische Einheit sicher befestigt werden kann.

 
Zur Sicherheit des Kunden muss die Installation so erfolgen, dass die gesamte Konstruk-
tion  ausreichend stabil ist. 

	ʁ Lüftungsöffnungen dürfen nicht blockiert werden. 

	ʁ Beachten Sie die Einbau-Hinweise auf Seite 11. 

	ʁ Schrägflächen oder unebene Flächen dürfen nicht verwendet werden. Montage auf unge-
eigneten Untergründen kann Brand, Schäden oder Verletzungen verursachen. 

	ʁ Schließen Sie das Gerät zu diesem Zeitpunkt nicht an die Stromversorgung an.A C H T U N G !



MONTAGEANLEITUNG “TUDOR  13 20“NO BL E FLAME 10

W I C H T I G E  H I N W E I S E  F Ü R  M Ö G L I C H E  E I N B A U -
VA R I A N T E N

N I C H T B R E N N B A R E R  Ü B E R S T A N D

N I C H T I N  D E N  R O T M A R K I E R T E N  B E R E I C H  B O H R E N

	ʁ Bohren Sie niemals durch das Gerät, wenn 
Sie die Verkleidung anbringen! Das Netzkabel 
befindet sich auf der Rückseite, rechte Seite 
des Geräts.

A C H T U N G !

H I N W E I S 	ʁ Der nicht brennbare Überstand soll mindestens eine Dicke von 12 mm aufweisen.!

H I N W E I S 	ʁ Die detaillierten Maße der roten Fläche in der 
rechten Abbildung sind auf Seite 3 aufgeführt.

!

Nicht brennbarer Überstand

Gerät

Ständerwand

Gerät

Ständerwand
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E I N S E T Z E N  D E R  H O L Z I M I T AT E

1.	 Nachdem die Glasscheiben entfernt wurden  
(Seite 8), vervollständigen Sie das Kohlemilieu durch die 
mitgelieferten Dekosteine und legen Sie die Holzimitate 
auf das Glutbett. 
Für einen idealen Flammeneffekt wird empfohlen, die 
Holzscheite wie in Abbildung A gezeigt anzuordnen. 
 
Achten Sie beim Platzieren der Hölzer auf die Auflage-
flächen im Kohlemilieu, die Sie als leichte Vertiefungen 
wahrnehmen.

2.	 Verbinden Sie die einzelnen Hölzer mit den 
im Brennraum befindlichen Steckern. 

3.	 Nachdem alle Holzscheite korrekt platziert 
sind, setzen Sie die Scheiben wieder ein 
(Seite 8).

B E D I E N F E L D

B E D I E N U N G  D E S  G E R ÄT S

Das Bedienfeld enthält die grundlegenden Tasten zur Steuerung Ihres Kamins. 
Die Bedientasten befinden sich vorne rechts am Gerät. 
Die Funktionen der Fernbedienung entsprechen denen des Bedienfeldes.

Abbildung A

1

2 3 4
5

6

Hinten

Vorne
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F E R N B E D I E N U N G

Glutbett-Beleuchtung ein-/aus-
schalten

zusätzliche Glutbett-Beleuchtung 
ein-/ausschalten

Lautstärke erhöhen

Temperatur einstellen

Lautstärke verringern

Flammenfarben ändern

Flammenmuster ändern

Ein-/Ausschalten

Oberes Licht ein-/ausschalten 

Heizung ein-/ausschalten

Flammenhelligkeit erhöhen

Flammenhelligkeit verringern

Timer ein-/ausschalten 

Die Fernbedienung hat eine Reichweite von bis zu ca. 4 Metern.

S C H R I T T  1

S C H R I T T  2

	ʁ Laden Sie sich die Noble Home App im App Store oder Play Store 
herunter, indem Sie folgenden QR-Code scannen.

	ʁ Folgen Sie dort den Anweisungen, um Ihr Gerät per App zu steu-
ern.

A P P - S T E U E R U N G
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B E D I E N F E L D E R  B E D E U T U N G

Power-Taste 
Schaltet das Gerät ein oder aus. 
 
Lautstärke + 
Sechs verschiedene Lautstärkestufen. 
 
Lautstärke – 
Sechs verschiedene Lautstärkestufen. 
 
Heizung 
Mit der Heiztaste zwischen den verschiedenen Heizstufen wechseln. 
 
Die gewählte Stufe wird auf der Heizstufenanzeige angezeigt. 
 
Leuchtet nur der untere Balken, läuft das Gerät auf niedriger Stufe (750 W). 
 
Sind beide Balken beleuchtet, läuft das Gerät auf hoher Stufe (1500 W). 
Hinweis: Um Überhitzung zu vermeiden, läuft der Lüfter nach dem Ausschalten der Heizung 
noch 10 Sekunden nach und bläst kühle Luft aus. 
 
Temperatur 
Mit der Temperaturtaste die gewünschte Temperatur einstellen: 
OFF, -16 °C, -18 °C, -20 °C, -22 °C, -24 °C, -26 °C, -28 °C, -30 °C 
Hinweis: Wenn die Raumtemperatur höher ist als die am Gerät eingestellte Temperatur, verhin-
dert der Thermostat das Einschalten der Heizung. 
 
Timer 
Mit der Timertaste die gewünschte Laufzeit einstellen: 
60, 120, 180, 240, 300, 360, 420, 480 Minuten oder OFF. 
 
Oberlicht / Downlight 
Mit der Downlight-Taste die Farbe des oberen Lichtes einstellen: 
1 = Orange, 2 = Rot, 3 = Gelb, 4 = Blau, 5 = Grün, 6 = Violett, 7 = Pink, 
8 = Farbwechsel, 9 = Farbwechsel rot, 10 = Farbwechsel rot/blau, 
11 = Farbwechsel grün, 12 = Farbwechsel blau, 13 = OFF. 
 
Flammenfarben 
Mit der Flammenfarben-Taste zwischen 5 Flammenfarben wählen: 
1 = Normal, 2 = Rot, 3 = Gelb, 4 = Grün, 5 = Blau. 
 
Flammenmuster 
Mit der Flammenmuster-Taste zwischen verschiedenen Mustern wählen.

 
Helligkeit erhöhen 
Mit der Helligkeitstaste die Flammenhelligkeit in 6 Stufen erhöhen. 
 
Helligkeit verringern 
Mit der Helligkeitstaste die Flammenhelligkeit in 6 Stufen verringern. 
 
Lichtsteuerung 
Stufen 1–4: Regulieren das obere Licht und die Glutbettbeleuchtung. 
→ Stufe 1 = hellste Beleuchtung, Stufe 2 = etwas gedimmt, 
→ Stufe 3 = stärker gedimmt, Stufe 4 = Atmungslicht. 
 
Stufe 5: Simulation eines Holzfeuers, die einfarbige rot-orangene „Atmungsbeleuchtung“ wird 
deaktiviert.
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	ʁ Leere Batterien sofort und fachgerecht entsorgen. 

	ʁ Batterien niemals in den Körper einbringen (verschlucken). 

	ʁ Batterien dürfen nicht ins Feuer, in Wasser oder in die Nähe großer Hitzequellen gelan-
gen (Explosionsgefahr). 

	ʁ Keine Batterien auseinandernehmen, kurzschließen oder gewaltsam öffnen. 
Batterien nur in vorgesehener Polarität (+/–) einsetzen. 

	ʁ Unterschiedliche Batterietypen oder alte und neue Batterien nicht mischen. 

	ʁ Leere Batterien sofort aus dem Gerät entfernen (Auslaufen / Korrosion vermeiden) 

	ʁ Auslaufende Batterien nicht mit bloßen Händen berühren → Haut-/Augenkontakt ver-
meiden.

	ʁ Wird versucht, das Gerät einzuschalten, bevor sich die Überhitzungssicherung zurück-
gesetzt hat, wird das Gerät erneut abgeschaltet. 

	ʁ Sollte der Schutzmechanismus auch danach weiterhin auslösen, prüfen Sie die Siche-
rung in der Steckdose. 

	ʁ Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich an einen Elektriker oder einen 
Servicetechniker.

Dieses Gerät verfügt über eine nicht selbst rückstellende Überhitzungssicherung (Thermo-
schutz), die aktiviert wird, wenn die Luftein- oder -auslässe blockiert sind.

	ʁ Batterien sicher aufbewahren, insbesondere außer Reichweite von Kindern.

	ʁ Dieses Produkt enthält eine Knopfzelle / Münzbatterie. 

A C H T U N G !

A C H T U N G !

S I C H E R H E I T S SYS T E M  ( Ü B E R H I T Z U N G S -
S C H U T Z )

H I N W E I S 	ʁ Wenn die Sicherung auslöst, bleibt die Flammenoptik sichtbar, aber die Heizung wird 
abgeschaltet.

	ʁ Schalten Sie das Gerät am Netzschalter oder an der Steckdose aus.
	ʁ Lassen Sie das Gerät für mindestens 10 Minuten ausgeschaltet, bis es abgekühlt ist, 

und stellen Sie sicher, dass alle Blockierungen entfernt wurden.
	ʁ Schalten Sie das Gerät anschließend wieder ein und betätigen Sie die Bedienungsele-

mente.
	ʁ Sollte das Gerät weiterhin nicht funktionieren, wiederholen Sie den Vorgang.

!
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	ʁ Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie Reinigungsarbeiten durchführen!A C H T U N G !

R E I N I G U N G

F E H L E R B E H E B U N G

	ʁ Für die normale Reinigung verwenden Sie einen weichen Staubwedel.
	ʁ Verwenden Sie keine scharfen Chemikalien oder scheuernden Reinigungsmittel.
	ʁ Die Glasscheiben sollten vorsichtig mit einem weichen Tuch gereinigt werden.

P R O B L E M L Ö S U N G

Es wird keine Wärme abgegeben

Das Gerät schaltet sich nach einer 
gewissen Zeit ab

Das Gerät besitzt einen Energiespar-
Thermostat. Liegt die Raumtemperatur 
über dem eingestellten Wert, schaltet 
sich die Heizung nicht ein. → Höhere 
Temperatur einstellen. Falls die Über-
hitzungssicherung ausgelöst hat: Gerät 
ausschalten, 10 Minuten abkühlen lassen 
und erneut einschalten.

Überprüfen Sie, ob die Temperatur nicht 
zu niedrig eingestellt ist. Wenn der Raum 
bereits warm genug ist, stoppt der Ther-
mostat die Heizfunktion. Überprüfen Sie, 
ob die Luftzufuhr oder -auslässe blockiert 
sind. Kontrollieren Sie, ob der Fenstersen-
sor aktiviert wurde.

Die Fernbedienung funktioniert 
nicht

Batterien prüfen oder austauschen.
Abstand zum Gerät verringern. 

H I N W E I S 	ʁ Falls größere Störungen auftreten, die nicht in dieser Liste aufgeführt sind, wenden Sie 
sich bitte an Ihren Händler oder Kundendienst, um das Problem zu beheben.

!

Streifenfreie und glas-
klare Sauberkeit für 
Ihren Elektrokamin: 
Muenkel KLARSICHT
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Für Geräte, die ausdrücklich mit „2 Jahre Garantie“ gekennzeichnet sind, gilt ab Kaufdatum eine 
Garantie von zwei Jahren, sofern die folgenden Bedingungen erfüllt sind:

	ʁ Ansprüche müssen innerhalb von 2 Jahren mit dem Original-Kaufbeleg geltend gemacht 
werden. 

	ʁ Das Gerät muss gemäß den Herstelleranweisungen installiert und betrieben worden sein. 

	ʁ Der Kauf muss über einen autorisierten Händler erfolgt sein. 

	ʁ Kosten für Arbeiten oder Ersatzteile von Dritten werden nur übernommen, wenn diese 
vorab von uns genehmigt wurden. 

	ʁ Die Garantiezeit wird durch Reparatur oder Austausch nicht verlängert.

2  J A H R E  G A R A N T I E  –  B E D I N G U N G E N

© 2025 Muenkel.eu GmbH. Alle Rechte vorbehalten. 
Diese Anleitung, einschließlich aller darin enthaltenen Texte, Abbildungen und Daten, ist ur-
heberrechtlich geschützt. Jede Vervielfältigung oder Weitergabe ohne ausdrückliche Geneh-
migung ist untersagt.

ANLEITUNGSVERSION: 2026-07 
GÜLTIGKEIT: MODELLE AB CHARGE C001 (ANGABE AUF DEM TYPENSCHILD).

N O T I Z E N


